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יצחק ניבארסקי 

אלטער קאציזנע 

רעפעראט, געהאלטן דעם 11 טן ױלי 1996 אין אוניװערםיטעט פאריז 7 , אין די ראמעך פון דער ערשטער 
פאריזער זומער-פראגראם פאר ץדישער שפראך און ליטעראטור. 

זאלן צונעמען א דאנק : 1 . פרוי שולמית-קאציזנע רעאלע^ פארן צושטעלן נײטיקע ארכױו-מאטעריאלן און 
פאר אירע ניצלעכע הערות ; 2 . פרץנד יצחק ליכטענשטײן, פאר א רײ באמערקונגען בעל-פה צום םוף פון 
מי.ין רעפעראט, װעלכע האבן מיר דערלויבט צו פארריכטן עטלעכע אומפינקטלעכקײטן. 

דער הײנטיקער רעפעראט װערט אפגעגעבן דער געשטאלט און דער שאפונג פון א יידישן שרי״יבער, װאם 
רעכנט זיך צװישן די םאמע פארדינסטפולע און אינטערעסאנטע פארשטײער פון דער יןדישער ליטעראטור אין 
פוילן צװישן בײדע װעלט מלחמות, און נישט געקוקט דערויף, לײענט מען אים נישט און מע דערמאנט אים נישט 
אזוי פיל, װי עם קומט אים. איך מײן דעם שרעבער אלטער שלום קאציזנע. 

אלטער קאציזנע איז געבוירן געװארן אין 1885 אין װילנע. מע װײס נישט קײן סך פון זי״ינע קינדער-יארן. 

ער איז געװען א קינד פון פשוטע ארבעטסמענטשן: דער טאטע, א מוליער ; די מאמע - א שנײדערקע. װען ער 
איז נאך געװען א ץנגל איז ער אריבער צו דער מישפחה זײנער אין יעקאטערינאםלאװ (די.שפעטערדיקע 
דניעפראפעטראװםק) אין אוקרײנע. איז ער, הײםט עם, א װילנער און דאך נישט קײן טיפישער פראדוקט פון דער 
װילנער סביבה, װעלכע האט אויף אים געװירקט נאר ראנדיק און אנדערש װי אויף אנדערע ײדישע שוײיבער. 
אבער אײן עפיזאד, װאם קאציזנע דערמאנט אין א זכרונות-ארטיקל פון 1937 , באוױיזט, אז נישט געקוקט אויף 
דעם אלעמען האט װילנע פארט געהאט א געװיםע השפעה אויף אים. ם׳איז א טעמעדיקער אנעקדאט. דער חדר אין 
װעלכן דער קלײנער אלטער-שלום איז געגאעען, איז פונקט געװען נישט װײט פון דער הינטערטיר פון דער 
ראם-דרוקערי. , , די בארימטע װילנער דרוקערײ און פארלאג װעלכע האט ארויםגעגעבן אי גרונטװערק פון 
יןדישקײט אויף לשון-קודש, אי װערק פון פיאנערן פון דער ױיער יןדישער ליטעראטור, װי אי_יזיק-מאיר דיק און 
אנדערע. הונדערטער פאפולערע דערצײלועען פון אליזיק-מאיר דיקן זענען געדרוקט געװארן אין דער ראם-דרוקערי_י 
אין װעכנטלעכע בראשורן, און זײ האבן זיך פארקויפט װאך-אי.ין װאך-אוים אין טויזנטער עקזעמפליארן, און דאם 
האט מען געלײענט אין װילנע אין כמעט יעדער יןדישער הײם. 

דערצײלט בכן אלטער קאציזנע אז זי.ין חדר איז געשטאנען אויף א הויף אין שכנות מיט דער הינטערטיר פון 
דער ראם-דרוקערי.י. די חדר-יןנגלעך פלעגן זיך דארט ארומשפילן, און צופעליק פלעגט זײ אויםקומען ארומצושטיפן 
צװישן די הויפנם מאקולאטור-פאפיר װאם מע פלעגט ארויםװארפן פון דרוקערי_י. אזוי ארום האט דאם ײנגל 
אלטער-שלום אײן מאל דערטאפט א גאנצע בראשור פון איתיק-מאיר דיקן, אונטערגעשריבן װי ס׳איז געװען דער 
שטײגער מיט די איניציאלן אמ״ד, און דאס,איז געװען פאר אים דער ערשטער קאנטאקט מיט דער ץדישער 
ליטעראטור. דער עפיזאד וױיזט אונדז די וױרקונג פון װילנע אפילו אויף אזא ױנג-אװעקגעפארענעם זון אירן װי 
ם׳איז געװען קאציזנע. 

אין יעקאטערינאסלאװ, וװ ער האט זיך אויפגעהאלטן בי.י ױינעם א פעטער, האט קאציזנע קײן גרויסע 
לימודים נישט דורכגעמאכט. זי.ין פארמעלע בילדוע איז געבליבן א קנאפע. די עטלעכע יאר חדר האבן אים געגעבן 
א יסוד פון לשון-קודש ; נאך דעם איז ער געגאנגען אין א רוםישער שול, און וױיטער האט ער זיך שוין געלערנט 
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אלײן, װי אן אויטאדידאקט. זי.ין פראפעסיאנעלע אויםשולונג איז באשטאנען אץ דעם י װאם דער פעטער האט אים 
געשיקט לערנען פאטאגראפיע, און ער איז טאקע אין עלטער פון עטלעכע און צװאנציק געװארן א פראפעםיאנעלער 
פאטאגראף. װעגן דעם װעט נאך קומען צו רײד, וױיל עם וױיזט זיך ארוים אז װי א פאטאגראף איז ױין 
קינסטלערישער און דאקומענטאריםטישער בץטראג צו אונדזער קולטור אויך פון ערשטראעיקער חשיבות. 

װי אזוי קאציזנע איז געקומען צו שרייבעריי װײםן מיר נישט פינקטלעך. דאם ביז־איצט איבערגעגעבענע 
איז בערך אלץ װאס מיר װײסן װעגן זי.ינע קינדער- און ױגנט-יארן. עם איז קלאר אז װי אן אויטאדידאקט האט 
ער זיך דערװארבן עטלעכע אײראפעישע שפראכן. קודם כל, פארשטײט זיך, רוסיש, װאסי ער האט אויםגעצײכנט 
באהערשט, װי אויך די רוסישע ליטעראטור ; דערנאך - פויליש, און דאם איז נישט קײן חידוש. אבער ער איז 
אויך נישט געװען פרעמד אין די.יטש און פראנצײזיש און אין זײערע ליטעראטורן, און אויך איבער העברעיש האט 
ער קענטיק געהאט א גאנץ נישקשהדיקע שליטה. 

אין 1909 האט ער זיך באקענט - אין װעלכע אומשטאנדן איז נישט קלאר - מיט ש.אנ-םקין, װעמען מע 
האט דעמאלט ערשט אנגעהויבן צו קענען אויף דער ילדישער גאם װי א שרי.יבער אויף ילדיש : ער איז נאך געװען 
זײער אקטױו אויף רוסיש. קאציזנע האט זיך מיט אים באפרץנדט. אונטער אנ-םקים װירקוע האט ער אנגעהויבן 
זיך פארטיפן אין ײדישער טעמאטיק, און האט אעעשריבן א פאר דערצײלועען אויף רוסיש, װאם זענען געדרוקט 
געװארן אין אנ-םקים א זשורנאל אויף דער דאזיקער שפראך, אין 1909 . דאם איז געװען זיי־ן ארץנפאר אין 
ליטעראטור - אין דער ילדן-ליטעראטור, אבער נאך נישט אין דער ליטעראטור אויף ילדיש. 

אין 1910 האט ער זיך באזעצט אין װארשע, און דארטן זיך געעפנט א פאטאגראפיע-אטעליע. דאם איז 
געװארן זיין פאך. דערוױיל, אפשר דורך אנ-םקין, האט ער זיך באקענט מיט יצחק לײבוש פרצן, און ער איז 
געװארן פרצעם א חםיד. ער איז נישט געװען דער אײנציקער : פרצעם פערזענלעכקײט װי א קינםטלער און װי א 
געזעלשאפטלעכער טוער האט צוגעצויגן װי א מאגנעט פרי.ינד, תלמידים און בפירושע חםידים. אבער װעגן 
קאציזנען קען מען זאגן אז אין די זעקם יאר פון זײער פוײינדשאפט, ביז פרצעם טויט אין 1915 , האט ער זיך ממש 
באהאפטן מיט די מידות פונעם טאטן פון דער ילדישער ליטעראטור. אויב די גאנצע ילדישע ליטעראטור פונעם 
צװישן-מלחמות פעריאד טראגט פרצעם חותם, איז קאציזנע יענער תלמיד זיינער װאם איז געבליבן צום נאענטסטן 
צו פרצעם גאנג, צו דער אומרולקײט פון ז;ין גליםט און צו זי_ץ אײביקער פארמען- און אידײען-זוכעניש. 
אינטערעסאנט אבער, אז פון די אלע װאם האבן ארומגערינגלט פרצן, איז קאציזנע געװען דער אײנציקער, װאם 
האט בלים מליםטערם לעבן פאקטיש אלײן נישט געשריבן, אדער אין יעדן פאל - נישט פובליקירט. דאס ערשטע 
װאם ער האט געדרוקט אויף ילדיש איז דװקא געװען א הםפד-ארטיקל אויף פרצעם טויט. 

מיט פרצעס פטירה הײבט זיך אן קאציזנעם שעפערישער גאנג אין דער ליטעראטור אויף ילדיש. א פאר יאר 
נאך יענעם הספד-ארטיקל קומט ער ארויס מיט א פאעמע ״דער גי.יסט דער מלך״. קורץ נאך דעם, אין 1920 , 
באװליזט זיך א צװײםע פאעמע, אויף א טעמע פון דער גריכישער מיטאלאגיע : ״פראמעטעום״. 

אין 1922 דערשלינט קאציזנעס זאמלונג פראזע-שאפומען אונטערן נאמען ״אראבעסקן״. די דאזיקע יצירות 
זענען פון פארשײדענעם כאראקטער, םלי לויט דער טעמע, סי.י לויטן סטיל. מע געפינט דארטן םי.י מאטױון פון 
לעגענדע און פון פאלקם-מעשה ארלינגעװעבטע אין אלעגאריעס מיט א מאדערנעם געדאנקלעכן תוכן (״א 
װינטער-מעשיה״, ״תנאים״), ם;י אװאנגארדיסטישע עקםפערימענטן(״אן אויג״). די הויפט-דערצײלונג פון דער 
סעריע איז ״קראנקע פערל״. דאס איז זײער אן אינטערעםאנטער ליטערארישער אויפטו, א מין אנטװיקלונג פון 
שיר-השירים. פרצעס אן עלטערער תלמיד, יהואש, דער געניאלער איבערזעצער פון תנך אויף ילדיש, האט געהאט 
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געװיזן דעם דרך, װי אזוי אויסצוניצן דעם תנכישן יםוד ארויסצוברענגען אינטים-לירישע און אקטועל-איךיײשע 
מאטױון. ער האט עם געטאן אין פאעטישער פארעם, פונקט װי ס׳האט עם שפעטער, נאך קאציזנען, געטאן איציק 
מאעער. קאציזנע האט דעם דאזיקן גאנג אנגעװאנדן אין א לאנגאטעמדיקער נאװעלע, װאם איז א מוםטער פון א 
מאדערנעם ליטערארישן פירוש איבער ביבלישע טעקםטן און זײערע טראדיציאנעלע מדרש-קאמענטארן. די 
גרונט-טעמע פון דער שאפונג איז טאקע א ביז-גאר נײע *. דער געראעל פון דער פרוי װאס שטרעבט צו געניםן 
פון ליבשאפט נישט פארבײגנדיק דערבי\ נישט איר כבוד, נישט איר פרײהײט. 

פון דער שיר-השירימדיקער פאםטושקע שולמית מאכט קאציזנע די הױפט-העלדין פון דין דערצײלונג, און 
פון דער אגדה ציט ער ארוים איר קעגנטײל, די צװײטע פרויען-געשטאלט : די מלכה שבא. דער פי.יער-פויגל װאם 
האט, לויט דער אגדה, באקענט שלמה המלכן מיט דער מלכה שבא און געפירט דער מלכהם שיף ביז צום ײדישן 
לאנד, װערט בײ קאציזנען דער מלכה שבאם הערב, דער צײכן פון איר שטאלץ-ברענענדיקער פרוײשער װערדע. 
און די תלמודישע אגדה װעגן דעם שפיצל װאס שלמה המלך האט אפגעטאן כדי די מלכה זאל אנטפלעקן אירע 
פיס, װערט אין דער נאװעלע אויםגעניצט צו באטאנען װי אזוי א מענעריש-ץנגלישע שטיפערײ דערנידעריקט און 
באלײדיקט די ליבע פון א פרי.יער פרוי. קאציזנע פירט צונויף בײדע פרויען-העלדינם : שולמית, די װילדלעכע, 
נאטירלעך-רײצנדיקע און צעװײטיקט-שפירעװדיקע שעפםנמויד, א פארליבטע ביז קינאה אין איר פאםטעך, און 
די קעניגלעכע שײנהײט, און צװישן בײדן אנטװיקלט זיך א באצןונג פון פרענדשאפט און אײפערזוכט. 

נישט שײך זיך אפצושטעלן דא אויפן סיפור-המעשה. װאם האט אבער קאציזנע דערמיט מחדש געװען ? 
קודם-כל, האט ער געפונען א ריטעם פאר זי.ין דערצײלונג - א ריטעם װאם דערמאנט שיר-השירים, װאס פלעכט 
ארי.ין דא און דארטן גאנצע פםוקים פון שיר-השירים, און די דאזיקע פםוקים שטימען אויםגעצײכנט מיט 
קאציזנעם מדרש. צװײטנם - דער מדרש אלײן, דאם הײםט, דער געדאנק פון ״קראנקע פערל״. דער מחבר 
דערגאנצט די פארלויפענישן פון ״שיר-השירים״ מיט א מאדערנער געשיכטע, וװ די געפילן פון פרויען פארנעמען 
דעם אויבנאן. דאם איז אן אויםערגעװײנטלעך אײדעלער ארץנבליק אין דער פרויען-נשמה לויט קאציזנעם 
השגות : אן אינטערעםאנטער ארץנבליק, א קאמפליצירטער, װאם נעמט ארום דער פרוים קוק אויף ליבע, אויפן 
מאן, אויף זיך אלײן, אויף משפחה און געזעלשאפט. דערמיט שאפט ער עפעס װאס איז אין דער טראדיציע נישט 
פאראן, נאר טוען טוט ער עם אזוי, אז דער אלטער פארהײליקטער טעקסט, מיט זי.ין תוכן און מיט זי_ין נוסח, 
שטעלט זיך ארי.ין אן שװעריקײטן און אן רץבונגען אין די ראמען פון דער ני_יער קינםטלערישער אויםטץטשונג. 
וױיטער האט קאציזנע זיך שוין איבערגעװארפן צו אנדערע פארמען. אויך דאס איז אן אויםדרוק פון זײו 
פרציאנישער קװעקזילבערדיקײט. אט האט ער געהאט אנגעכאפט א םטיל און א זשאנער װאם איז אים געראטן. א 
צװײטער װאלט זיך מן-הםתם װי.יטער געקלאמערט אין אזא אויפטו און שוין כםדר געשריבן לויטן נוםח װאם איז 
אים געראטן. קאציזנע האט אבער דעם נוםח פון ״אראבעםקן״ באלד פארלאזט. אײן מאל דערגרײכט - גענוג !. 
און ער האט זיך גענומען צו אן אנדער זשאנער : טעאטער. זי.ין ערשטער עקספערימענט איז באשטאנען אי 1 
דערגאנצן א פיעםע פון אנ-סקין. מיט דעם מחבר פון ״דיבוק״ איז ער געבליבן א נאענטער זינט זײ האבן זיך 
באקענט, און נאך פרצעם טויט האט ער זיך נאך מער צו אים דערנענטערט. אז אנ-סקי איז אין 1920 געשטארבן 
און האט איבערגעלאזט א נישט-פארענדיקטע פיעסע ״צװישן טאג און נאכט״, האט קאציזנע אויםרעדאגירט די 
צװײ אקטן װאם אנ-סקי האט שױן געהאט אנגעװארפן, און א דריטן אקט האט ער צוגעשריבן אין גאנצן. מע האט 
די פיעסע געשפילט און זי האט געהאט גרויס הצלחה, און דאס איז געװען זיין ערשטע דערגרײכונג אויפן געביט 
פון טעאטער. אין 1925 שרי_יבט ער אן א דורכוים אײגענע זאך אונטערן טיטל ״דער דוכום". דער העלד פון דער 
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פיעסע איז דער װילנער גר-צדק, דער גראף װאלענטין פאטאצקי: א היסטארישער און גל;יכצי.יטיק האלב-לעגענדארער 
העלד, א פריצים-זון פון אזטן י״ה װאם האט זיך מגײר געװען און איז אומגעקומען על-קידוש-השם אין װילנע. די 
ײדישע פאלקם-לעגענדע האט דעם דאזיקן עפיזאד ארי.יעעשטעלט אין דער אעענומענער אפאלאגעטישער ראם נ 
װי נאך אן אילוסטראציע פון גוילש רישעות, װאם גיםט זיך אוים כםדר אויף ילדן און אפילו אויף די געצײלטע 
אײדעלערע קריסטן װעלכע דערנענטערן זיך צו ילדן. קאציזנען האט אבער נישט אינטערעםירט םתם איבערצוחזרן 
אזא אויםגעריבענעם מוסר-השכל. ער איז אויסן געװען גאר אן אנדער פראבלעם, װאם מע טרעפט זי שוין אין 
אנ-םקים דערמאנטער פיעםע ״צװישן טאג און נאכט״. 

אין אנ-סקיס נישט דערענדיקטער פיעסע איז דער הויפטהעלד א רב, א זון פון א ילדישער פרוי וואם א 
קאזאק האט זי מאנם געװען בשעת פאגראם. איז ער א ילד להלכה און למעש־ה, אבער דאך שפירט ער, אז עפעם 
זענען בײדע צוױיגן פון זײן אפשטאם נישט שװה בשװה. דעריבער איז ער ״צװישן טאג און נאכט״. ער איז 
בײדע -. קאזאק און ילד, און דער דורותדיקער רים צװישן בײדע שטאמען ציט זיך װײטער אין זי.ין נשמה. אינעם 
״דוכוס״ - א גרויםע פיעםע, אין װעלכער ם׳איז פאראן אן א שיעור צו דרינגען און צו טײטשן אויך אין אן אנדער 
זינען - איז אײנע פון די הויפטטעמעם אויך די דאזיקע געשפאלטנקײט אין דער נשמה פון א מענטשן. ער װיל זיױ 
א ײד, אבער ער איז דאך עפעם א שליאכטשיץ, א פוילישער פריץ ! אזא האט דאך אויך אן אײגענע נשמה. נישט 
נאר א ײדישע נשמה קען מען נישט שאצן. א נשמה פון א פוילישן פריץ פון דור-דורות קען מען אויך נישט שאצן. 
אויך זי האט זיך אזעלכע רעפלעקסן, אזעלכע אימפולםן, א מענטאליטעט װאם לאזט זיך נישט אװעקמאכן מיט 
דער האנט. דער צוזאמענשטוים צװישן צװײ נטױת אין אײן און דער זעלבער נשמה - דאם איז דער גרויםער ענין 
אין קאציזנעם ״דוכום״. אן ענין א טיפער, וױיל אז דער מחבר בארירט אים, באוױיזט זיך דערבלי די געשפאלטנקײט 
אויך פונעם ילדן גופא, פון יעדן ילדן. דער גר קען נישט פארגעםן דעם פוילישן אריםטאקראטישן כבוד זײנעם, 
דעם האנאר. אויםהאלטן דעם עול פון מיצװת קען ער : ער איז זיך אלײן מלע. אבער פארטראגן די דערנידעריקועען 
פון ילדישן מעמד, דאס קען ער נישט. ער זאגט אז ער איז בכוח צו שטארבן אויף קידוש-השם, וױיל דאם איז 
בכבודיק, אבער נישט צו לעבן אינעם שפלן צושטאנד פון א פוילישן ילד. זינגען מה-יפית פארן פריץ, טאנצן דעם 
בערנטאנץ, אויסבעטלען װי א נדבה יעדע רעכט - דאם איז ער נישט מסוגל. אװעקשטעלן אויף דער םצענע אזא 
װידעראנאנד אינעם פוילן פון 1926 מײנט נישט סתם פארשטעלן א היסטארישע פיעםע. מע האלט שוין אפילו 
װײט פונעם פעאדאלן פוילן פון 18 טן י״ה, אבער די פראגע װעגן צוזאמענלעבן פון ילדן מיט פאלאקן, װען די 
לעצטע האבן די גאנצע מאכט, איז נאך וױיט גישט קײן געלײזטע. בארירן אזא טעמע מײנט נאך א מאל שט ע לו איו 
פראגע דעם קוק פונעם ילד אויף זיך אלײן. עם מײנט פרעגן: בײ װעמען שטײט אײן די מענטשלעכע װערדע ? בי_י 
װעמען - די געטרללשאפט צו אן אידעאל ? 

אװעקגעקוקט פון דער טעמע, איז דער ״דוכום״ לויט זי.ין געבוי א מאדערנע דראמע. די זעקם בילדער פון 
דער פיעסע זענען געשריבן מיט א טעמפא און מיט א מין איבערגעבראכענער נאכאנאנדיקײט װאם זענען אין דער 
ײדישער דראמע געװען ני.י. ס׳איז נישט די קלאםישע און א ביסל אומבאהאלפענע טעאטער-מיטלען מיט װעלכע 
עם האבן זיך באניצט דאם רוב ילדישע דראמאטורגן. אין ילדישן טעאטער איז דאך פון אנהייב אן געווען א מחיצה, 
צי אפשר אן אפגרונט, צווישן טעאטער וואם מע האט געשריבן און טעאטער וואס מען האט געשפילט. זייער 
װינציק מחברים האבן פארמאגט אי די ליטערארישע אינספיראציע, אי די קענטשאפט פון טעאטראלישן פאך, װאם 
בײדע זענען זײ גלייך נײטיק צו שאפן א געראטענע פיעסע. קאציזנע איז געווען פון די געציילטע, וואס האבן אין 
דעם זינען געמאכט א שריט פארויס. זײנס א פיעסע איז א פארטיקע טעאטער-זאך : דער מחבר אלײן האט זײן 
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אינספיראציע, זײן ליטערארישן אײנפאל, באנומען אין די מערמינען און לויט די באדערפענישן פדך א טעאםראלישער 
קאנצעפציע. דאס איז אויך א פארדינסט פונעם ״דוכום״, װאם איז געשפילט געװארן מיט דער גרעסטער הצלחה. 
דעם צוױיטן הויפטהעלד אין דער פיעםע, דעם אלטן פריץ - דעם גר-צדקם פאטער - האט פארקערפערט דער 
גרויסער אברהם מארעװםקי. 

די דערמאנטע טעמע װערט וױיטער אנטװיקלט אין די שפעטערדיקע דראמאטישע שאפונגען פון אלטער 
קאציזנע, למשל אין ״הורדוס״. די צענטראלע געשטאלט איז טאקע דער לעצטער קעניג פון דער חשמונאים-משפחה. 
די קלאםישע ילדישע געשיכטע שטעלט פאר הורדוסן פאר א רשע ; די עװאנגעליע אויך.' קאציזנע אבער דרינגט 
ארײן אין דער נשמה פון זײן העלד מיט דער כװנה װייטער צו פארשן די פראגע פון טאפעלן אפשטאם. הורדום 
איז א מישלינג, וױיל ער שטאמט דאך פון יענע אדומים, װאס די חשמונואים האבן זײ געצוװעען אנצונעמען דעם 
ײדישן גלויבן. אינעם אינטימען קידער-װידער צװישן ילד און נישט-ילד, איז דער נישט-ילד דאס מאל דער 
באלײדיקטער און אונטערגעדריקטער, דער װאם טראגט א פארדראם און האט אן עװלה בי_י דער ילדישקײט, נאר 
גלײכצליטיק איז דאך אבער הורדום דער קעניג פון די ילדן און דער ױרש פון דער חשמונאים-דינאסטיע. שאפט 
זיך אויך דא א שארפער און אינטערעסאנטער קאנפליקט, װאס איז דער עיקר פון דער דראמע. 

נו, אז קאציזנע האט שוין דערגרײכט הצלחה אין טעאטער : באוויזן מײסטערשאפט, אויםגענומען בי_ים 
עולם און נישט געלאזט גלײכגילטיק די קריטיק (כאטש די לעצטע האט זיך צו אים באצויגן נישט אזוי װארעם װי 
דאם פובליקום) - האט ער גראד דעמאלט, לויט זי_ין שטײגער, אװעקגעלײגט דעם טעאטער-זשאנער און זיך 
גענומען צום ראמאן. אײן ראמאן האט ער אעעשריבן, אן אײנציקן, אבער דערפאר א לאנגן, אײנעם פון די 
װאגיקםטע ראמאנען אויף ילדיש : ״שטארקע און שװאכע״ - ארום 650 געדיכטע זי_יטן, אנגעשריבענע אין משך 
פון שײנע עטלעכע יאר, ביז 1930 . 

דער ראמאן איז אין אלגעמײן רעאליסטיש. ער דערצײלט די איבערלעבונגען פון א געװיםער צאל ילדישע 
פערםאנאזשן פון װארשע, אין די יארן צװישן 1913 און 1920 , דאס הײםט : ערב, בשעת און נאך דער ערשטער 
װעלט מלחמה, ביז די ערשטע פאר יאר פונעם אומאפהענגיקן פוילן. די העלדן פונעם ראמאן - װארשעװער ילדן 
אדער פראװינצער צי ליטװאקעם װאם קומען קײן װארשע - געהערן צו פארשײדענע געזעלשאפטלעכע םפערעס. 
ערשטנם, צו דער פאליטיזירטער, האלב-אינטעלעקטועלער ארבעטנדיקער ױגנט ; צװײטנס, צו דער װעלט פון 
ילדישע שרי_יבער און זשורנאליסטן, װעלכע הײבט אן אין יענע יארן װערן א יש, מיטן גיכן וװקם פון דער 
טעגלעכער ײדישער פרעסע און פון ילדישע פארלאגן; דריטנס, צו דער גרויסער ץדישער פאלקסמאסע, מיט אירע 
אומצײליקע טיפן. די אלע סביבות װערן געשילדערט לעבעדיק, מיט טרעפלעכע ערטער-באשרץבונגען און 
גוט-אפגעמאלטע העלדן, יעדער אײנער מיט זי_ין יחידישער פסיכאלאגיע און כאראקטער, און מיט א שלל 
קאלירפולע אװאנטורעם, װעלכע שפילן זיך אפ אויפן פאן פון דער װארשעװער שטאטישער טאפאגראפיע. די 
געסלעך פון דער װארשעװער אלטשטאט װערן אין עטלעכע קאפיטלען מץסטערדיק באשריבן. 

די פאסירועען פון יעדן העלד און פון יעדער גרופע העלדן בינדן זיך און קניפן זיך אײנע מיט די אנדערע 
אין פארשײדענע אומדערװארטע ריכטונגען. און װען דער סיפור-המעשיה דערגרײכט א געװיםן גראד אנטװיקלונג, 
ברעכט אויס די מלחמה, און דער גורל פון די אלע העלדן װערט אין גאנצן איבערגעקערט. װעמען ם׳פאלט אױס 
רי_יך צו װערן פון דער צעבושעװעטער מלחמה-שפעקולאציע און װעמען - אױינצופאלן אין די_יטשער געפאנגענשאפט. 
די גאנצע דינאמיק פון דער געזעלשאפט װערט צערודערט און געענדערט. מיט קאציזנעס העלדן, געפאנגענע אין 
אט דעם געװירבל, פאסירן מעשיױת פון טויזנט און אײן נאכט. מיט א מאל, אין סאמע מיטן פון א רעאליסטישן 
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ראמאן, נעמען טרעפן מעשי-ניסים : אזעלכע צופאלן, אזעלכע אװאנטורעם און אזעלכע אומגעריכטע אויסלאזן 
װאם פאםן זיך אין פלוג פאר א קינדער-מעשה אדער פאר א שונדראמאן. דער דאזיקער שטײגער ארײנצופלעכטן 
אין דער היסטארישער קאנװע ארײן א פאר פעדעם לעגענדע, האט שפעטער, אין אנדערע צ;יטן און אויף אנדערע 
קאנטינענטן פון דער װעלט-ליטעראטור, געקראגן א קװיטל און א כבוד-טיטל: מאגישער רעאליזם. די מײםטערם 
פון דעם דאזיקן נוםח אין דער צװײטער העלפט פון סבסטן י״ה זיצן ב;י דער מיזרח-װאנט פון דער הלנטצייטיקער 
פראזע. קאציזנע האט אזא נוסח אויסגעארבעט אינטױטיװ, שפילנדיק פר;י ם;י מיט די מיטלען און פיגורן פונעם 
״ערנםטן ראמאן״, ם;י מיט די פארטיקײטן און טיפישע שטריכן פונעם צ;יטועס-ראמאן ; אינטויטױו, יא, אבער 
באוװםטזיניק. אײנער פון די הויפטהעלדן פון ״שטארקע און שװאכע״ איז טאקע א צײטונגם-שרייבער, לעאן 
ברוינער, אין װעלכן עס זענען קענטיק געװיסע שטריכן פון קאציזנען גופא, און דער מחבר לײגט אים אין געדאנק 
און אין מויל אר;ין א שײן ביסל שארפע מעטא-ליטערארישע ארײנבליקן. 

דער הויפט-גיבור פונעם ראמאן איז דער גוטבאזיצער בערל פאדלאםקי. ז;ין ראלע װאקםט באזונדער אוים 
אינעם לעצטן טײל פונעם װערק. די געשטאלט פון בערל פאדלאםקי אינםפירירט זיך דירעקט אין א פיגור פון דער 
װירקלעכקײט : דער בארימטער קולטור-מעצענאט און פארלעגער בארים ארקאדיעװיטש קלעצקין. קאציזנע אלײן 
האט אנגעװיזן אויף דער שײכות צװישן ז;ין העלד בערל פאדלאסקין און קלעצקינען, נאר װען ער װאלט עם 
א 5 ילו נישט געטאן, װאלט זיך די פארבינדונג ם;י װי געװארפן אין די אויגן. קאציזנע האט געקענט קלעצקינען פון 
דער נאענט, דער עיקר פון ז;ין מיטארבעט אין דער פרעסטיזשפולער ליטערארישער װאכנשריפט ״ליטערארישע 
בלעטער״, װאם קלעצקין האט פינאנסירט, פונקט װי ער האט פינאנםירט און אויםגעהאלטן צענדליקער אנדערע 
פובליקאציעם און קולטור-איניציאטױון. קלעצקין איז דאם געװען דער לעגענדארער ױרש פון ײדישע גוטבאזיצערם, 
װאם האט אר;יעעבראקט דאם אעעקליבענע פארמעגן פון ז;ינע טאטעס און זײדעם אין דער ײדיש-װעלטלעכער 
קולטור, ביז ער האט זיך פולשטענדיק רולנירט. 

בערל פאדלאםקי אינעם ראמאן איז טאקע אויך א מעצענאט. ער שטיצט אבער נישט דװקא ליטערארישע צי 
סאציאלע אװאנגארד-פובליקאציעם און טעאטערם, נאר א נאך מער געװאגטן עקםפערימענט : ער פרװװט 
פינאנסירן דעם איבערבוי פון דער ילדישער געזעלשאפט אויף נ;יע םאציאלע יסודות. ער שאפט א מין קיבוץ 
ערגעץ וװ אין פוילן, אויף די שטחים פון ז;ין מאיאנטעק. דארטן עקספערימענטירט מען נ;יע סאציאלע פארמען, 
און בערל איז דארטן אי א גלץכער חבר צװישן חברים, אי א מין פריץ, א מץ פעאדאלער באלעבאס, װאם ארבעט 
צוזאמען מיט אלעמען און מער װי אלע, אבער איז גל;יכצ;יטיק פארט אלעמענם פאטריארך. אין אזא פארכאפנדיקער 
געשטאלט פון אן אריסטאקראט א רעװאלוציאנער געפינען מיר װידער א מאל קאציזנעם אפטן מאטיװ : די 
געשפאלטנקײט, דאס מאל - א פילפאכיקע, וױיל צום רים צװישן ײד און פריץ, װי ב;ים גראף פאטאצקי פון 
״דוכוס״, קומט צו דער רים צװישן בערלען, דעם ץד פון ץדנלאנד, מיט א ײחום פון למדנים און מקובלים, און 
דעם צווײטן בערל, דעם רעװאלוציאנער און פארוועלטלעכטן פרץדענקער. די אלע נשמה-שפאלטן מאכן פון 
בערל פאדלאםקין זײער א רץכע געשטאלט, אין װעלכער ס׳איז בפירוש כדאי זיך ארץנצוטראכטו• 

א קיצור : ״שטארקע און שװאכע״ איז קודם-כל א קרעפטיקע שילדערוע - רץך און עלעגאנט אין שפראך 
און אין בילד, באשײנט מיט הומאר און מיט פסיכאלאגישער דינקײט - פון א שטיק ײדישער װירקלעכקײט אין א 
גורלדיקן צײטאפשניט ; צװײטנס, איז דאס א שפיל מיט די מעשהדיקע פאנטאסטישע עלעמענטן פונעם פאפולערן 
צײטונגס-ראמאן ; װץטער איז דאם א פארטרעט און אן אנאליז פונעם ילדישן אוטאפיסט און פון דער ילדישער 
אוטאפיע אין סבסטן י״ה, און אחרון אחרון איז דאס אן אװאנסירטער ארץנקלער אין דער פראגע פון ליטערארישער 
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פיקציע, אין דער פארפלאנטערטער שפיגלשפיל װאם גײט אן צװישן מוזבר, װעלט און װערק אויף די ױיטלעך פון 
א ראמאן. 

דאם לעצטע בוך קאציזנעם צו װעלכן כ׳װעל זיך הי_ינט באצןען(כאטש עם בלײבן נאך - אויף א צװײט מאל 
- עטלעכע נישט קאמענטירטע װערק), איז דער באנד ״באלאדן און גראטעםקן״ פון 1936 , א באנד אין װעלכן ער 
האט באוװסטזיניק און פלאנמעםיק זיך אונטערגענומען צו זיין דער ממשיך פון יצחק לײבוש פרצעם פאלקישער 
אינספיראציע. פונקט װי פרץ האט געשריבן זײן ״מאניש״, פונקט װי ער האט געשטאלטיקט זײנע ״פאלקםטימלעכע 
געשיכטן״, אנטוענדיק אין פאלקלאר און אין פאפולערער שפראך זײן אײגענע בילדער-יאון געדאנקען-װעלט - 
אזוי האט אויך קאציזנע געשאפן ױינע ״באלאדן און גראטעםקן״ : א רײ דערצײלונגען אין פאעטישער פארעם, 
מיט א רי_יכער פאלקישער אידיאמאטיק, א טיפער מוזיקאלישקײט און א ברײטע גאמע הומאריסטישע, סאטירישע, 
לירישע און עלעגישע מיטקלאנגען. 

א פאר ווערטער וועגן אלטער קאציזנען דעם געזעלשאפטלעכן מענטשן און דעם פאטאגראף. ער איז געווען 
אײנער פון די עכטע דינאמישע באלעבערם פון דער ילדישער קולטור-סביבה אין װארשע. זײנע מיטצי.יטלערס 
וואם האבן וועגן אים געשריבן צײכענען פון אים א פארטרעט פון א מענטשן א פרײנדלעכן, אן אפענעם, א 
צעשמײכלטן, װאם האט געוװםט צו פארברענגען מיט פרײנד און געלאזט יעדערן פילן זי_ין מענטשלעכע 
װארעמקײט. נישט געקוקט אויף זי_ינע תמימותדיק-לינקע פאליטישע איבערצי_יגועען(ער איז געװען צװישן די 
מיטארבעטער פון דער עפעמערישער קאמוניסטישער טאגצײטונג ״דער פרי_ינד״), איז ער געװען ענג און הארציק 
פארבונדן מיט פארשטײערם פון אלע ריכטונגען פון ײדישן לעבן און מיטגעאטעמט מיט דער גאנצקײט פונעם 
קולטור-לעבן אויף ײדיש. 

װאם שײך פאטאגראפיע : דאם איז טאקע געװען קאציזנעס פרנסה, װי א פרױואט-פאטאגראף און װי א 
פאטאגראפישער רעפארטער פארן ניו-יארקער ״פארווערטס״. אין 1929 איז ער אפילו געפארן אין א פאטאגראפישער 
שליחות קײן ארץ-ישיראל צוזאמען מיט אײב קאהאנען - דעם רעדאקטאר פון ״פארװערטם״. קאהאן האט 
געשריבן רעפארטאזשן, און קאציזנע האט פאטאגראפירט. דער װיזיט אין ארץ-ישראל איז אגב געװען א װיכטיקע 
אינםפיראציעי פאר קאציזנען װי א שרײבער. זײן חשובסטער בײטראג װי א פאטאגראף באשטײט אין די פיל 
אויסגעצײכנטע בילדער װאם ער האט אראפגענומען פון ילדישע טיפן און כאראקטעריםטישע םצענעם איו פיילו• 
קאציזנע האט נישט געקענט װיםן אז די ץדן װעמענס בילדער ער פלעגט איבערשיקן צום ״פארװערטם״ װעלן אין 
געצײלטע יארן ארום, פונקט װי ער אלײן, אומקומען אינעם אכזרױתדיקן חורבן. אבער זי_ין פאטאגראפישע 
ארבעט האט ער געטאן מיט דער ליבשאפט און אחרױת פון א גרויםן קינסטלער. נאכן חורבן באקומט זיך אז זי-ינע 
פאטאגראפיעם (נישט אלע האט דער ״פארװערטם״ געדרוקט בי_י קאציזנעס לעבן, און שפעטער האט מען טײל פון 
זײ רעפראדוצירט נישט אנגעבנדיק דעם מקור) זענען פון די װיכטיקסטע װיזועלע דאקומענטן װאם זענען בכלל 
בנימצא װעגן דעם פארמלחמהדיקן ץדישן לעבן. 

װעגן אלטער קאציזנעם טויט װײםן מיר גענוי װי דאס איז זיך פארלאפן, א דאנק דעם שרי_יבער נחמן בליץ, 

װאם האט צוזאמען מיט קאציזנען דורכגעמאכט ־ אבער מיט ניסים איבערגעלעבט - די שרעקלעכע שחיטה װאס 
אוקרץנער נאציס האבן דורכגעפירט איבער ײדן אין טארנאפאל, און האט אין אן ארטיקל באשריבן קאציזנעס 
אויפטרײסלענדיקן אומקום. 

מער װי א האלבן יארהונדערט נאך קאציזנעס טויט, איז געקומען די צי.יט זיך אויף ם׳ני_י צו פארטיפן אין א 
שאפוע װאס אנטפלעקט זיך אין דער צעט-פערספעקטױו מיט א באױיטן און לעבעדיקן אינטערעס. 
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